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The lramed rabirics with bold lines must be completed

by freight carriers

The: framred rubrics with bold fines rrust b completed

21 + 22 bytreight carriers

including

Tu be comr pleted on the senders swin tesponsibility

1-158

ADI06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer [nom, adrasse, pays)

N\ MAGHA
MRS RSiB:A Vi dei Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONS
LETTRE DE VOITURE IN

A

any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for th

([CMR)

This carrlage i subject notwlthstanding

International Carriage of goods by road

[GNMENT
TERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contralre, a la convention relative

e

au contract de transport international de
marchandis# par routs (CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalra (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS

AUBERGENVILLE 78410

Boulevard Pierre Lefaucheux

Transporteurs [nom, adresse,

Zellerstrasse 1

FR 6330 Kufstein

16 Carrler [name, address, country}

pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Leu prévu pour la livraison de la marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goods

Uieu &t date dela prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

Magna PT S.p.A.

Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

25.11.2025

18 Carrler's reservations and obs
Réserves el abservatlons des

5 Attached dotuments
Dotuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 323222

ervations
transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues #1 numeros Nombre dus colis Modu d'emballage Nuture de la marchandise o, Statistique Poigs brut ki Cabuge m*
Del.N/INV, Reference | Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057991 716821 8201749571 1 PC 1 [Cartone 71100
MO158398-001 singolo_Renault 0,000
7352173 754796 320104610R 2 PC 2  [Cartone singolo DCT 151,600
4910002302-101 ECO 126’600
7352249 704951 320106643R 2 PC 2  [Cartone 153,000
2510002404-001 Flngolo_nenauh 136,“”
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  [Numére d'optiquatle Numérs UN Group d'embzllage A paysr par Lenpediteur Munnidis Le destinatdire
ho9

Freight/Prix de transport

Reduction/Réductions

Container No:

Seal No:

13 Sender's instructions (Custers and other formalities)
Instruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres)

Subtotal/Solide

. Surcharges/Supplé
\ Incidental wxpenses/Frais

Accessaires
Varlous/Divers  +

Total to pay
Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directlons as to fraight payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particuliéres

Free / Frarko
Not tree / Non Franco

hree carrier

21 Printed on
Etablic a

25.11.2025

22
In nemo @ per conta dol mittente

M MAGRL
mgfé;ﬁﬂ'ﬁﬁgymm der

Modugno (BARI)
23

MMBIZNW

Data
Date
20,

Signature and stamp of the consignes

tm
Signature and stamp of the carrier .
Signature et timbre de transporteyr
L.

L Fexpaditever Slgnature et timbre du destinatalre
& Infar matien to dete’mine the tanfl -emoval With barder crossiags
Fom To ke Palett sender / Expediteur de: Pajett recejver / Destinatalre des palettes
Type Nurber exchange Ddiange | Type huimber No exchange "wchange |
Ere nganun
Aox pallet 77 Rox prller
ple pallet /4 Simpla paliat

26 Carriers contraclor

centirmation / date / signature

Driver contirmatlen / date / signature

27 OIf, Chaeacte-istic Load wvadly i1KG
Car

Trallar

Used Gen Nr

[Onational [CBilater [IeG

[Jeemr




The llamed rulries with bold lines must be completad

by freight carriers

The frarred rubrics with bold fnes must be completed

21 +22 byfreight carrlers

indluding

Tu be comrpleted on U senders own respensibility
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1-

ADI06.07

1 Sender fname, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

A

VAT Modiona (45 Cie

lamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a 'a convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route [CVR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecomary, tothe
Conventlon on the Contact, for the
International Carriage of guody by rosd
(4]

2 Consignee (name, address, country}
DestInatalra {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de 1a marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

g%g‘f&?ﬂ’g’fo&py)r the 8
EMSUWIES LARs E0TeN expé,

Signature and stamp of the zarrier
Sienature et timbre de transporteyy

preeftie AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Giclamini 4 70026
Maedugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observatlons
25-1 1 .2025 Réserves et observations des transporteurs
§ Attached documents ,
Documents annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
\ \ tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for lakel LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 323222
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues el numéras Numbre des colis Mode d'embillage Natare de la marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cabige
Del.N/INV, Reference |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
7352250 762515 320109168R 2 PC 2  [Cartone 153,000
2510001408-003 singolo_Renault 136,000
7352251 704584 320102850R 1 PC 1  [Cartone 77,100
2510000410-001 singolo_Renault 68,600
7352252 567681 320103703R 2 PC 2  [Cartone 153,000
2510002404-006 pingolo_Renault 136,000
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoil  |huméro d'optiquatio INumeérg UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Muonmiie Le destinataire
NO9 Frefight/Prix de Lranspont
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructlons {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
tnstruction de I'expeditener {formalites douanléres et autres) SurchargesfSuppléments
Incidenal expensrs/Frais
. Accessaings
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to treight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko l .
Notfree/honFranco  |FX €@ Carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliga MOdUgno (BARI) 25-1 1 -2025 Reception des marchandises  Date
22 23 onfle 0
In noma & por conta dol mittonte MMB89ZNW
F g VY.

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

25" Information to detesmine tha tanfl -emoval with border crossings
F-om To kin Palett sender/ Expediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes
Type Number No exchange aclange” |Type huTmier No eachange Fxchangr
JEure-Pallet Eure-Pallel
Aox pallet X palle
Smple pallet Simplia palat

26 Carriers contractor

iver confirmation / date / slgnature

[Onational

[Csitatera!

Driver contirmatlon / date / slgnature
27 Off, Chat ateriskic Loud cavadity in KG
Car
Traller
Used Gen Nr

[Jec CJeemm




The framed mbrks with bald lines mst be compleled

by frefght carriers

The framed rubrics with Lold Bmes must be completed

21 + 22 byfreight carriers

including

To be campleted on the senders own respansibility

15

1-

ADI DG.07

1 Sender [rame, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

Mmaem-ogggﬁd Yéaaﬁf.-i Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a fa convention relative
aucontract de transporl international de
marchandise par route [CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any ¢lause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
{CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrer (rame, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour 13 livraison de 1a marchandise

17 Successive carrlers {name, address, country)
Transparteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place /Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receiplofl the goods Magna PT S.pA.

Lleu et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

25.11,2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

§ Attached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 323222

Possible packaging components: cardboard parts PARP 20, wooden pallet FOR 50, packagin
tape PP 5, VCI| bag LDPE 4, anvelepe for [abel LDPE 4, straps PET 1

]

& Marks and numbers 7 Number of packages Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

Marques €1 numeéros Moembre des colis Modue d'emballage Nalure de la ntarchandise No. Statistigue Paids brut kg Cabige m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
7352254 632607 320104120R 2 PC 2 f_aﬂone 154,200
2510002410-003 ingolo_Renault 137,200
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
12 p19,000/740,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomviit  {Aumera depliquatto Numero UN Group d'embrallige A payer par LCexpedileur Moninaie Le destinataire
ho9 Freight /Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalities} Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalltes douanieres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
: ALCHSSOTTHS
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Canventions particulléres
Free / Franke R
Notfree / hon Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabiie a MOd ugl‘IO (BARI) 25-1 1 -2025 Réceptlon des marchandkes Date
22 23 on/ie 20____
{n nome & ver £oMa del mittonta MM8SZNW
A MmAGN
i Ci .
mﬁg&m’g}gﬂ,)f Lhe sEyder Signature and stamp ol the carrier Signature and stamp ol Lhe consignee
Bimtidd A4 a 5ol expe i¥lteuar Signature at timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire

5 Information to date-mite tha tanit ‘emaval with border crossings

Fom To km Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Zachange  JType Aumber No exchange Txchange
2uru-eflel Euru-Nallel
30 paller Rox pail e
Simple pailst Simpla palat

28 Carsiurs contracior

Receiver contirmation / date / signature

Driver confirmatlon / date / signature

27 Off, Characteistic Loy cewacity i1 KG

Car

Traller

Used GenNr [CINational [eitaturat Jec {Ocemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7352173 DATE: 24.11.2025 TELETRANSMIS

_ VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  25.11.2025 A: 09:16
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 24.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP

320104610R PCE

TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 152 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. MM89ZNW
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 754796

Page: 1 1




